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Well, as coincidence would have it, Paddy was laid 
out i n his frayed tweeds on that day of days for the 
I rish -- on the Saint's Day -- March 17. 

And on this very day the winds of Karch blow 
between the memory of winter and the hope of spring . 
As Paddy watched the mourners, he saw Sarah in the 
c rowd at the wake -- "Sarah, my Golden sarah," Paddy 's 
spirit moved. She seemed so tentative . -Don't b e 
nervous Sarah, I'm right here." But there was no st i r 
f rom her. 

with a tumble of feelings, Sarah wondered nShou l d 
I ever have left the old sport? Should we have stayed 
t ogether?" No answers to these questions now, but 
Padd y was grateful that they were asked. 

Last in line Sarah approached the ope n casket. 
Afraid to see her lifeless friend, a fraid to tou c h the 
embalmed corpse of her fainted lover, s till, Sar ah went 
t o Paddy, leaned over and left a gentl e kiss of angel's 
wings on Paddy's cosmetic cheek. That kiss i ts light 
breath was just enough to release Paddy' s h~art from 
t he unfinished business of his soul; and to r e lie v e 
Sarah too from her restlessness about Paddy. 

As Sarah's kiss ended, the f aeries carried o f f her 
lover'S Celtic spirit to his next world wi t h h er final 
prayer: 

"Ciao, Paddy!" 

o CURSED LUST OF GOLD 

Ma rch 24. 1997 George Rieveschl , J r. 

In this very room where we are tonight a 
dist i nguished man came with a paper. The date was 
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November 1947 -- close to 50 years ago -- a~d his 
name was ~~: Carl W. Blegen, a noted archaeo~og~st ~ 
Professor of Classics at the University of C1nc1nnat • 

From 1932 to 1938 Blegen had been ~he leader,o~ 
the University of Cincinnati Archaeolog1cal Exped1t1 
to Troy, the site of the ancient city immortalized by 
Homer. The expedition also had the inspiration and 
of Professor William Semple and his wife Louise, as 
well as John Caskey and Marion Rawson. The excavat i 
site in Turkey was at the hill of Hissarlik, a ruin 
near the shore of the Aegean Sea and south of the 
Hellespont. 

The title of Blegen's Literary Club paper was "A 
Pioneer," and it is reprinted in the Literary Club 
Sampler. The pioneer of his paper was Heinrich 
Schliemann, about whom one writer said that his 
biography reads like a novel -- an unbelievable nove • 

Anyone writing about Heinrich Schliemann is 
confronted with a veritable mountain of biographical 
material which could take years to examine. The 
library of the American School of Classical Studies 
Athens houses the archives of Schliemann, who 
apparently decided before he was 20 to never throw 
anything away for the rest of his life. There one 
find a copy in his own hand of every letter he wrote , 
all letters received, tickets, bills, business 
correspondence, newspaper clippings and all of his 
financial accounts. The Schliemann diary comprises 
hand-written volumes, often written in the language 
t~e country where he happened to be. Throughout his 
11fe he,took to languages like a sponge, and he bec 
fluent 1n 18 languages, including Arabic Latin and 
Classic Greek. ' 

The Schliemann family were from the former German 
state of Mecklenburg, located along the Baltic Sea, a 
part of Germany known humorously for its "fine 
potatoes, fat cattle and dull-witted people." Heinr i 
was born on January 6, 1822 in Neubukow but soon moved 
to Ankershagen, where his father became the Minister of 
the Lutheran Church. 
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uise had many saint~Y 
Heinrich's mother La d Ernst was a dev~l , 

. h'le her husban manizer. H~S 
qual~til~s, ~o~ineering, coarse and a ~d this relation 
alCoho ~c, 'd of the bouse, 
mistress was the ma~, ffered pregnancy after 
continued while his wl.~e ~~ d at the age 36, two months 
pregnancy. In 1831, s e ~~ child. The maid became 
after the birth of her nin Ernst's behavior worsened, 
the Schliemann houseke7p~:~ners demanded his removal. 
and eventual~y the par~sa~ to drag on for ten years, 
Amazingly th~s proc~ss w s ostracized and Ernst 
while the large fami~Yt~~ settlement of the complaint. 
recoived no pay unt 'd laced l.'n . 'ch had to leave the Gymnas~um an was p 
He~nr~ '1 '1 the Realschule, where he was able to stay unt~, Aprl 
1836. Now fourteen, he was sent as an apprentlce to a 
tiny grocery in nearby Furstenberg. The hours were 
from 5 AM to 11 PM. In his autobiography Schliemann 
reports on a customer who left an indelible impression: 
a young man who had almost graduated from the Gymnasium 
and who, inspite of leading a dissolute life, was still 
able to recite about 100 lines of Homer. Heinrich was 
transfixed by the poetry and bought encores with 
glasses of brandy. Then and there he vowed to learn 
Greek. 

Despite the long hours and hard work, the job in 
the grocery store was a good experience for him. Mr. 
Huckstadt, the owner, was a kind man and gave the boy 
an education in the grocery business. 

When the five-year apprenticeship was over in 
1841, Heinrich wanted to go to America, but since his 
father forbade it, he decided to use the modest bequest 
from his mother's will to pay the tuition for a 
bookkeeping course at Rostock. Working day and night, 
he finished the course in record time, but found no job 
opportunities in Rostock. Hamburg proved more 
promising, and he managed to survive for two years 
working at small jobs. After hearing about 
opportunities in Columbia, South America, he purchased 
a ticket on a small sailing vessel, the Dorothea. Just 
out of port the Dorothea encountered a violent North 
Sea storm that sank the ship. Heinrich ade a 
miraCUlous escape by grabbing onto a barrel and 
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managing to stay afloat. Washed ashore in Taxel, one 
o f the West Frisian Islands, the young man was found 
a nd treated. The German Consul took him in and gave 
h im two gulden. He found a menial office job in 
Amsterdam and eked out a meager existence while 
l aunched on a program of studies -- calligraphy, Dutch 
a nd English. 

To aid himself in mastering English he went to the 
English church twice every Sunday. Whatever the 
preacher said, Heinrich would repeat in a low voice. 
He apparently possessed an extraordinary facility with 
l anguages. His diary reveals that he acquired the 
ability to read, write and converse in Dutch, English, 
French, Italian, Spanish and Portuguese in two years. 

It was now possible for Heinrich, age 22, to 
i mpress an employer, and he secured a position as 
c orrespondent and bookkeeper with the well-known export 
f irm of B. H. Schroeder and Co. His knowledge of seven 
l anguages was impressive, and he quickly absorbed a 
comprehensive knowledge of the commodities business. 
within one month he was promoted, and within two years 
he advanced to the position where 15 clerks reported t o 
h im. 

In the early 1800's Russia was beginning to emerge 
a s a country that had commodities for export and a 
growing need for imports. Schliemann's agile mind 
s ensed that Russia would soon afford a fabulous 
business opportunity. The big problem of doing 
business with Russia was the language barrier. In the 
commercial world of middle Europe very few traders 
knew the Russian language. Schliemann, the language 
magician, decided to add Russian to his arsenal of 
l anguages. He began intense study, and the reading 
a loud went on for hours in the night, causing the 
neighbors to complain and forcing him to change 
apartments twice. In just six weeks he penned his 
f irst letter in Russian to a London agent who 
r epresented the indigo buyers in Moscow. Soon the 
Russian buyers were i n Amsterman to talk with 
Schl iemann. Finall y the arrangement he had been hoping 
for materialized: The firm of Schroeder asked him at 
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, agent for all Russia and 
age 25 to be,the company St eve division of their 
designated hlm to represen ld ryAIthOU9h he chose st. 
vast empire all over t~e wo~ r~ in his first year he 
Petersberg f~r his hea quar ~n 1846 this was no 
made four trlps,to M~~CO~: it was a journey of a full 
pleasant commutlng t p l' h '.'l'th the wind 

d '1 s l'n an open s elg w hundre ml e " f 46 hours. 
continually beating In hlS face or 

w'thin one year Schliemann's total dedication to 
the es~ablishment of a vast trading net~o~k was a 
wonder to behold. He had an uncanny abl~lty to make 
the right decisions to maximize the proflts and to 
solidify business arrangements that afforded a str~ng 
base for future business. His remarkable success ln 
Russia placed him in high regard with the Schroeder 
head offices in Amsterdam. 

Having convinced the Russian commodity traders of 
his integrity, he began to operate on his own account, 
with the approval of Schroeder. Now only 26, he must 
have impressed his Russian peer group as a child genius 
who worked financial miracles. He became well known 
for his control of the indigo market. 

During his first year he took a trip to London and 
Paris. Although this was a business trip, he wrote 
ecstatically about his visit to the British Museum, 
where he was entranced with the Egyptian exhibits and 
the Greek and Roman vases and sculptures. 

Schliemann's biographers considered his Russian 
experience to be the foundation of his first great 
fortune. He was a first-class commodity trader who 
made brilliant decisions, but he was also exceptionally 
lucky. Perhaps the old adage, "The harder I work, the 
luckier I get," applied to Heinrich perfectly. He did 
work hard and put in long hours. As his affluence 
grew, he continued to be most generous with his family. 

He also began to think about marriage. A letter 
to his sister contains the lines , "To be sure, sister 
mine there are brides in plenty to be found; in fact, 
for every bride, there are a hundred wou ld-be brides. 
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You will be helpful to me in my choice. I myself am 
blind. Passion clouds my vision. I see on the virtues 
and never the failings of the fair sex." In another 
letter he asks his sister to go to MoscOW wit~ him to 
visit an old friend, Givago, whom he had.met ln . 
Holland. The real reason was Givag?'S ~lece, Katerlna, 
age 16, and Heinrich arranged for hlS slster to be a 
companion to the girl. 

Heinrich had a brother, Louis, who was talented, 
but lacked his older brother's drive. Heinrich helped 
him obtain position, but refused his pleas to join his 
business. Louis abandoned Europe and went to New York , 
where he became a French teacher. Along came the gold 
rush, and Louis was off to California. Three months 
later Heinrich received a press notice announcing that 
"Mr. Louis Schliemann of New York and Germany died in 
Sacramento of typhus at age 25." Since Louis' letters 
had indicated that he was doing well, Heinrich decided 
to go to California to investigate his brother's 
estate. 

Again, Schliemann had bad luck on a ship. A 
mountainous wave nearly swamped the ship in the middle 
of the Atlantic. The ship survived, but the engine was 
completely non-functioning. The crew rigged the ship 
with sails and turned back toward Liverpool. sixteen 
days on half rations saw them safely to Ireland. Some 
disturbing business news took Heinrich to Holland, but 
as soon as possible, he was once again on a ship bound 
for New York. It was a two-week voyage. 

In New York he found that his brother had died of 
an overdose of mercury administered by an inept M.D., 
and that Louis' partner had absconded with the $30,000 
estate. Ultimately he found his brother's grave in 
Sacramento and ordered a proper tombstone. 

He liked Sacramento and decided to stay awhile, 
which meant that he would inevitably become involved in 
some business very quickly. sensing an opportunity to 
buy "gold dust" from miners who came to town, he set up 
a bank, which soon was doing brisk business. When he 
amassed several kilos, he would sell it at the 
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prevailing price. It was quite evident that the small 
quantity purchases allowed a handsome prof~t, ~d when 
he left the United states in 1851, he conf~ded 1n his 
diary that he had doubled his personal fortune. 

His mood during the long trip to st. Petersburg 
was lifted by the knowledge that, ~espite several , 
earlier refusals, Katerina had dec1ded to become hJ.s 
bride. Perhaps his good fortune in the preceding year 
had made a difference. In the Emil Ludwig biography 
Katerina is described as "sincere but not devoted, at 
least not to Schliemann and she was also steeped in 
Russian prejudices." Another writer considered her 
"not beautiful." On the other hand, Schliemann , at age 
30, was a man used to feverish activity, and he was 
i nflexible, egoistic and mercurial. They were married 
but the prospects were not good for a life of bliss and 
domestic happiness. 

. His business ~rospered and his personal wealth 
J.ncreased substantlally. The Crimean War arrived in 
~854 and ~rought with it more incredible opportunities 
ln c~mmo~J.ty trading. He made fortunes by astute 
~ea~lng In ~um~er, sulfur, lead, coal, saltpeter and 
J.ndJ.go. Hel.nrl.ch had an uncanny gift of "sniffing" 
business deals. For example, he read that the Tsar had 
ordered the issuance of a revised Code of Laws. In a 
matter of days, Schliemann offered to supply the high
grade paper necessary for the huge printing. He was 
first, the price was right, and he got the contract. 

Even though the marriage with Katerina was a rocky 
one, there were moments during which it was possible to 
forget the incompatibility which afflicted their life 
together. In 1855 a son was born, and in 1859 and 1861 
two daughters. 

The hectic pace of his business affairs did not 
diminish his utter fascination with languages. In 1854 
he mastered Swedish and Polish, but, more importantly, 
ne ~egQn tne study of Greek -- anci ent ~d o~ern. His 
love of the Homeric legends dated from hl.s chl.ldhood, 
and he was elated to begin his study of the language of 
Homer. Greek, however, was the f irst language to be 



462 

learned that had no utilitarian advantages in business 
or commerce. He used his regular technique, but added 
the use of ponderous exercise books. Several people 
have written about the Schliemann technique for 
acquiring languages and why he,bothered,to learn,so 
many. Emil Ludwig says, "Schl~emann, w~th all h~s 
remarkable qualities, was necessarily a more or less 
abnormal person who had always to be learning something 
without knowing why." Quite likely the mastering of 
Greek fulfilled a childhood desire. He remembered 
being yanked out of school and prevented from taking 
Greek in the Gymnasium because of his father's 
ineptitudes. The mastering of modern and ancient Greek 
was the fulfillment of a consuming passion. 

He began to yearn for the life of a scholar, which 
he deemed to be the life he was destined to lead for 
the rest of his life. However, the decision, made in 
1858, had to be deferred because of a crisis in his 
business affairs that demanded his full attention unti l 
1863. He prevailed again, and his very considerable 
fortune was intact. 

The first item on the agenda was to visit all the 
places he had not seen and he decided to go around the 
world. The first leg was to Jerusalem, followed by 
Egypt, and then back to Smyrna, the Cyclades and 
Athens. He also visited Tunis, India, China for two 
years, Japan, Cuba, Mexico and the United states. His 
journal of the trip is unusual -- many entries are in 
the languages of the country he was visiting. 

~ack in,his great house in Paris, he soon wrote to 
Kat~rlna ask~ng her and the children to join him in 
Parls, but she f~atly refused, saying that she would 
never leave Russla. In letter after letter he poured 
out h~s he~rt, offering compromise after compromise 
pleadlng wlth ~er to get the children in the proper' 
schools~ offerlng her and the children trust funds, 
entre~tlng an~ threatening. It was a sad exchange, but 
Katerlna remalned adamant. She even recommended that 
he get a mistress. 
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In 1868 he made another trip to ADerica. One of 
the reasons was to travel on all the railroads in which 
he owned shares of stock. He actually tried out six 
different railroads and concluded that his investment 
would do well. He became an avid s ightseer, filling 
his diary with observations of Amer ican life . 
Christmas found him in washington , all a one in a 
hotel, wishing he could be with his children in st. 
Petersburg. He spent a lonely 47th birthday on January 
6, 1869. 

Upon his return to paris, he res ed is etter-
writing campaign to Katerina. He also ersed himself 
in real estate business in Paris and becace an active 
member of the archaeological society. t of the need 
to be active he suddenly decided to go to Ithaca in 
July, 1868, to "tread Homeric soil for the first time " 
His enthusiasm was only slightly diminis hed by a . 
temperature of 125 0 F; he couldn't wait to dig, and dig 
he did. Amazingly he found a few art ifacts with the 
help of four diggers. Carried away by the experience 
he began reading aloud the 24th book of the Odyssey. ' 
He attracted a crowd of peasants, who applauded him as 
he translated the passages into their own language. 

For a number of years there was a controversy 
about the site of the ancient city of Troy as descr ibed 
by Homer. Two ruins on the Turkish coast of the Aegean 
Sea -- Hissarlik and Bunarbashi -- were candidates, 
with Bunarbashi being the early preference. One of the 
first people Schliemann met at Hissarlik was Frank 
Calvert, an American who had lived in the area for some 
time. Actually Calvert owned a goodly portion of the 
ruins of Hissarlik, and Calvert being an amateur 
archaeologist, gave Schliemann his reasons for 
bel i eving it to be the site of Troy. It took a while 
for Schliemann to come to the same conclusion, which he 
incorporated in a book, Ithaka, der peloponnes un 
Troj a. It was not a hit with the critics, but with the 
help of friends, he was awarded ~ doctorate degree from 
the University of Rostock for th~s volume and an . 
account of his career written in classical Greek. Th~s 
was an enormous ego lift for Heinrich and not bad for 
someone who never graduated rrom nigh SChool. 
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More traumatic exchanges with the recalcit~a~t 
d' e on top of his agenda, an e 

Katerina put a 1vor~ M h of 1869 His diary reads: 
sailed for New York 1n arc • 

"I got today my paper a~ c1d' t~zenth~f s~~~eU ~~. New 
, d' e can be obta1ne 1n , S1nce no 1vorc lt whereas in Ind1ana 

York except ~n acct. ,of adu'se~~~ired, I have decided 
even no prev10US re~1~en~~dianapolis. Peter Cook, the 
on going on the 31~ 0 'n a few weeks by false 
lawyer, procures d1v~rce 1 I will have nothing to do 
certificates and perJury. 
with such horrors." 

, hy published in 1995, 
In his warts-and-all ~1ograp ld nly have 

David Traill states, "~Ch11emannbco~rau~ The law in 
obtained his citizensh1p papers y t The first a 
effect in 1869 required two documen s. , 

d of the immigrant's intent to become a U.S. 
~~~~~en, Schliemann had filed in 1851. The se~ond, 
which had to be at least five years later, aff1rmed 
that the immigrant had been residing in the united 
states for the preceding five years. Clearly, 
Schliemann, who had spent almost all of the preceding 
five years in Europe, did not qualify for citizenship. 
Yet on 19 March 1869, John Bolan of New York obligingly 
swore that Schliemann 'had resided within the united 
states for the continued term of five years.'" 

Normally a diary is where one would tell the 
truth, but Schliemann's diary is mostly silent on what 
actually happened. The New York lawyers also told him 
that Indiana's divorce law was the least rigorous in 
the United States, but that it did have a residency 
requirement of one year. 

By April 1, an appropriate day for this mission , 
he was in Indianapolis sitting in the law offices of 
Hendrick, Hord and Hendrick. Before his case came up 
in court on June 30, he bolstered his position by 
buying a house and investing in a business, and hiring 
three more lawyers. At the hearing, he somehow 
convinced the court of his one-year residency and used 
a number of letters from Katerina to establish grounds . 
He left Indianapolis with three copies of. the divorce 
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. h'p of the house in 
decree. However, he reta1ned owners,1debted to Bill 
India~apolihs unt~lthediso~~a~~·melt~:tl~ndianapolis was 
BUrlelgh, w 0 pOln , 
c onsidered the Reno of the n1neteenth cent u ry. 

In his biography of Schliemann, Trai~l p resents 
c onvincing evidence that Heinrich ~ften d1s tort7d 
f acts, particularly in :eg~rd to h1s personal ~1fe. 
Even earlier in 1972, W1l11am M. Calder, III, 1n a 
l ecture on the l50th anniversary of Schliemann 's birth, 
was very critical of the existing biographies. 
Nevertheless, it is very interesti ng that the reports 
o f his later archaeological find ing s are regarded by 
most scholars as being reliable a nd truthful. This 
v iew was also shared by Blegen. 

There is an interesting Sch1iemann letter that 
r eveals much of how he planned h is personal li fe. A 
day before he sailed to America on his divorce mission 
h e wrote to Archbishop Vimpos, a n old friend f rom st. ' 
Petersburg with the message , "Help De find a Greek 
wife." Vimpos promptly provided a package of 
photographs and a request f or 1,000 francs, which 
Heinrich sent him with comments on the photos. Vimpos 
had hit the jackpot by i ncluding the photo of Sophia 
Engastromenos. Concerned that his six years of 
abstinence had made him impotent , he planned to test 
h is capability as soon as he returned to Paris. If he 
passed the test, he would propose to Sophia in July. 

Then he asked vimpos to send him the answers to a 
l ist of questions, such as age , language knowledge, 
f amily history and knowledge of Homer. On an early 
v isit, Sophia delighted Heinrich by quoting a goodly 
number of lines from the Illiad. He began seeing her 
quite often, and, although t here were some rocky 
moments, as one might imagine between a 17-year-old 
g irl and a 47-year-old an, the marriage took place on 
September 23, 1869. The honeymoon trip to Italy, on 
which they were accompan ' ed by Sophia's doll 
c ollection, lasted about 30 days. 

Soon sophia began hav ing bouts of homes i ckness, 
but Heinrich was loath to leave Paris, where he was 
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having serious discussions with archae~l~gists . 
regarding the proper strategy for obta1n1ng perm~ts for 
exploration in Turkey and G:eece. At the s~m7 t1me 
Frank Calvert was also talk1ng to Greek off1c1als on 
Schliemann's behalf. 

In the meantime, Sophia's homesickness turned into 
physical illness. He took her to a spa in Saxony, but 
the doctor recommended that she return to Athens at 
once. Their marriage deteriorated badly, and there was 
talk of divorce, but sincere efforts by Heinrich 
i mproved the relationship. Their reconciliation was 
spent at Boulogne, where their first child was 
conceived. They returned to Athens in November. He 
had hoped very much for a son, whom he had planned to 
name Odysseus, but instead Andromache arrived in 1871. 

Schliemann lost patience with Calvert's lack of 
success at Hissarlik and set off to tackle the problems 
himself. At first he was not very successful, but 
after a number of bureaucratic tangles with the Turkish 
authorities, his persistence paid off and he was 
granted full permission to begin archaeological 
exploration at Hissarlik, provided one half of the 
finds remained in Turkey. 

The exploration officially began in October of 
1871. Schliemann was in complete charge of 70 to 80 
Greek and Turki~h workmen. H7 had to make the reports 
and personally 1nspect each f1nd. Obviously he was 
overw~rk7d and disheartened by more rain than usual. 
The f1nd1ngs were meager -- three Greek inscriptions 
from the Greco-Roman era, knives and hammers all of 
stone, and n~t a s~ngle metal tool. The findings of 
stone-Age ob~ects JUs~ beneath the Greco-Roman strata 
puzzled Schl1emann, S1nce Homeric Troy should have 
bronze tools and weapons. This anomalous situation was 
cleared up later, when the unusual stratification due 
to an ancient leveling process by the Romans was 
revealed. As he dug belo~ the Stone-Age material 
bronze and cop~er obj ects began to appear __ a batt1e 
axe, copper na11s, huge terracotta pitchers. 
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In 1872 a beautiful bas-relief sculpture was found 
in the area owned by Calvert, who thus had a one-half 
interest. Schliemann, by virtue of his years i n 
commodity trading, was a superb bargainer , and Calvert 
was no match for him. Heinrich quite often treated 
Calvert unfairlY, inspite of the many fav ors be did for 
Schliemann. 

At the end of the 1872 exploration, He inrich began 
to prepare his notes, arrange for photographs and make 
plans for the 1873 explorations. He negotiate d with 
the well-known publisher Brockhaus and s ent them a 
manuscript describing the 1871 and 1872 res~ts. The 
following year he arranged to supply progress reports, 
and the book came out early in 1874. 

The exploration had resumed in late Jan ary 1873 
wi th miserably cold weather, which had i mproved by the 
t ime Sophia arrived in mid-April. The bad feeli ngs 
between Calvert and Schliemann were quickly forgotten 
when there was an attempted rape of sophia by one of 
the foremen. Sophia was ill from t h e s hock and there 
was more to come. Her father died suddenly, forcing 
her to leave for Athens. 

At the end of May, Schliemann found a copper 
artifact near his wooden house, but what really grabbed 
h is attention was the bright color of g old behind it. 
He ordered the workers to take an e arly b reakfast 
break, and using a large knife, h e began to remove a 
lar ge collection of gold objects. Because Schliemann 
bel ieved that he was digging near a wall of the palace 
o f King Priam, this treasure trove became known as 
Priam's Gold. One of the copper pots was f il led with 
vases and cups of solid silver and g o l d. Schliemann 
must also have been elated when he counted out 8750 
small gold ornaments. The treas ure was taken to 
Calvert's house for safekeeping . 

On the night of Jun 6, Heinrich had two of his 
most trusted workers load s ix hampers on horses and 
ri~e tO,the small port of Ka r a nlik, where they met the 
Sh~p gOIng t~ Athens. Now with all the precious 
ObJ ects outs~de o f Turkey, Schliemann felt comfortable 
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in blowing his own horn. Here is a sentence from his 
article: "Quite apart from the monuments of undying 
glory that I have here brought to light, I have, with 
the antiquities I have found, uncovered a new world of 
archaeology." The newspapers of the world picked up 
the account sent by Schliemann to the "Augsburg 
Allgemeine Zeitung." It was the most exciting story of 
the year, and he relished every clipping that found its 
way to Athens. 

Schliemann had expected the Turkish government to 
sue, and they did in 1874. The legal maneuvering 
persisted until April of 1875, when the Turks gave up 
their claim after Schliemann paid them 50,000 francs. 

The publication of an English edition of Troy and 
its Remains prompted Heinrich, Sophia and Andromache to 
travel to England, where Schliemann was invited to 
speak to the Society of Antiquaries. Gladstone was 
among the celebrities and spoke of his admiration of 
Schliemann as an archaeologist. The reception in 
Paris, the next city they visited, was much less 
enthusiastic. Leaving sophia in Paris in the care of 
an obstetrician, Henrich began a whirlwind tour of 
European museums with the purpose of inspecting objects 
similar to those in Priam's Treasure. In four weeks he 
examined collections in eleven major cities. During 
the trip he met Rudolf Virchow, the distinguished 
anthropologist. This was a most fortunate meeting, 
resulting in a life-long friendship. 

In 1876, Schliemann got his wish to excavate at 
Mycenae by the back door. The Greek Archaeological 
Society obtained the permit and then asked Schliemann 
to do the exploration and pay all the expenses. The 
first shovel of dirt was turned on August 7, 1876. A 
young Greek archaeologist by the name of Stamatakis was 
the representative of the Archaeological Society. Soon 
there was a violent confrontation about who was in 
charge, but young Stamatakis lost out. In September 
the team uncovered a plethora of bronze objects, which 
had quite likely come from a tomb. 
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The tempo of "finds" of significant interest 
i ncreased rapidly, both at the Lion Gate and the Grave 
Circle within and at the tomb of Clytemnestra. By 
November 13, 1876, the first grave had yielded three 
bodies covered with "gold ornament, a large diadem, 
eight rays and five crosses, each formed of four 
leaves." The excitement grew by leaps and bounds. 
Each grave they unearthed revealed an increasingly more 
valuable treasure than the one before. In the fourth 
grave many of the bodies were covered with five to six 
kilograms of gold ornamentation. On November 3D, 
Schliemann hit the jackpot in Grave V. He wrote, "I 
found a gold breast plate and a gilt sword handle and a 
gold mark and many gold leaves ... " This mask, named 
t he Mask of Agamemnon, is now displayed in the National 
Museum in Athens. This was undoubtedly Heinrich 
Schliemann's finest hour and his greatest achievement. 
His ambition to make his mark in archaeol ogical 
discovery had come true. There is a sentence often 
quoted pertinent to this find: "I hav e gazed on the 
f ace of Agamemnon." Schliemann became a world 
c elebrity. 

In January 1877, Schliemann tackl ed the immense 
t ask of finishing a book on Mycenae by providing 200 
photographs. This project was interrupted several 
t imes to allow time for speeches, particularly in 
London. The Society of Antiquarians made him an 
honorary member by acclamation. Schl iemann was 
o~erjoyed that G~adstone had attended and had praised 
h 1S work. Pract1cally all the learned societies in 
London invited him to speak and made him an honorary 
member. Schliemann was the toast o f the town and his 
ego was growing fast. As the book neared pUblication 
Schliemann fretted that Gladston e was ignoring his ' 
i nvitation to write the preface , but the statesman 
f inally acquiesced. When the book appeared on December 
7 , 1877, it was dedicated to him . The reviews were 
generally favorable, and Schlieman n was particularly 
p leased that all the German reviews were very positive. 
Scribner's in New York called it "the leading 
pUblication of the year." 
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On March 16, Sophia gave birth to a boy. Heinrich 
was ecstatic and took great joy in naming him 
Agamemnon. The family returned from Paris to Athens, 
where Heinrich immersed himself in building a palatial 
house; however, there were always demands on his time 
to answer criticism by a few, but very vocal, 
archaeologists who kept the presses humming. 

Dr. Virchow, the President of the Berlin 
Anthropological society, contacted Schliemann by 
letter, and Schliemann was made an honorary member. In 
his biography, Traill remarks, "This was more than just 
another feather in schliemann's cap. It provided him 
with an entree into the German intellectual 
establishment." Virchow was the same age as 
Schliemann, came from the same area of Germany, had 
pursued archaeology, and "was a compulsive worker like 
Schliemann." They developed a great friendship -- in 
1879 and 1880, they exchanged 194 letters and Virchow 
visited Hissarlik. 

For a great many years Schliemann had been 
disenchanted with Germany and things German. The 
strong relationship with Virchow began to alter his 
views. In September, Sch1iemann wrote to Virchow, "You 
have reconciled me with Germany," and on the same day 
he wrote to his lawyer in Paris, directing him to 
change his will to bequeath his entire collection to 
Germany. The Priam's Treasure had been in London's 
South Kensington Museum for two years, and in 1880 the 
museum notified Schliemann that they needed the space, 
prompting Schliemann to have the Trojan antiquities 
sent directly to Berlin. There was a formal acceptance 
of the gift to the German people by Kaiser Wilhelm in 
February 1881. Later in the year, Schliemann was 
presented with the honorary citizenship of Berlin. 
That night the Berlin Rathaus was filled with 
dignitaries for a festive dinner in his honor. 

In 1882, Schliemann had reached the age of 60, and 
his two great archaeological achievements were behind 
him. The publication in 1883 of his definitive book 
Troja, along with the translations, proved to be a 
monumental task. Schliemann also traveled extens ive 1y 
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'k 1 areas to excavate. still 
in Greece, looking for l~eevlsited cuba to check up on 
an inveterate tr~ve~er, cuban railroad. In 1887, he 
his part ownersh~P ln a E t and had such a 
had a comprehen~~ve tOtuhrtO~e i~~ a trip up the Nile 
wonderful exper~ence a , 
with the Virchows and soph~a. 

E since the birth of Agamemnon, sophia was 
la ue~e~ith both physical and mental problems. All 

p ~ 1888 they frequented many of the well known 
dur~ng as Schliemann depended on Virchow for European sp . 'd t' 
medical advice, but for nine Y7ars ~~s recomrnen a l~ns 
had proved ineffective. Heinr~ch h~mself had chron~c 
prostate illness and ear problems; the prolonged 
periods of hot sun, bitter cold and exposure to the 
elements had taken their toll. 

sophia and Heinrich had recurrent difficulties in 
their personal relations. When they were apart, very 
loving letters went back and forth, but when they were 
together, nerves frayed easily and bickering was the 
order of the day. 

In late October 1890, Heinrich lost the hearing in 
his left ear and decided to have an operation. Sophia 
and the children arrived in Athens on November 3, and 
Heinrich left for Halle on November 5. Dr. Virchow had 
referred Heinrich to a well known ear specialist, whose 
examination revealed bony growths in both ears. On 
November 13 these growths were removed under chloroform 
anesthesia. Heinrich faced three weeks of being deaf, 
with his head swathed in bandages; however, he busied 
himself by reading the Arabian Nights in Arabic. His 
reading was interrupted by strong pains in his left 
ear. Despite warnings that he could not leave the 
clinic until the pains had disappeared, Heinrich left 
for Berlin on December 12 to see Virchow. He seemed to 
be much improved, but the pains returned on his way 
back to Paris, and he was examined by a specialist, who 
removed more bone fragments. 

Heinrich went to Naples in order to catch the boat 
to Piraeus. He went to the Zoo on December 24. The 
next morning a visitor to his hotel found he had gone 
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out. Some hours later he was found lying in the 
street. The report from the hospital was that he was 
paralyzed on one side of his body. Although ~e , 
recovered quickly, he once again collapsed wh1le tak1ng 
a walk. An assembly of eight doctors agreed that the 
ear infection had spread to form an abscess on the 
brain. On December 26, while the doctors were 
discussing treatment, a message arrived that Heinrich 
Schliemann was dead. 

The funeral was on January 4, 1891. Nearby the 
casket was a bust of Homer, and copies of the Illiad 
and the Odyssey were beside him. The burial was on a 
hill in the First cemetery of Athens and the grave was 
marked by a simple wooden cross bearing the inscription 
"Henry Schliemann," as requested by him in his will. 
There were speeches at the funeral. His colleague of 
the last ten years, archaeologist Wilhelm Dorpfeld, 
appropriately said, "Rest in peace. You have done 
enough." 

A beautiful mausoleum was built for the Schliemann 
family. Sophia, in spite of her poor health, lived to 
be 80 years old. Agamemnon had no children and 
Andromache's children had no children. 

The remainder of his treasures were shipped to 
Berlin,and were housed in the Museum for Prehistory and 
Protohlstory, where they were on public view. During 
World War II, a special "Flak Tower" was built in the 
Be:li~ Zoological Garden to store precious things. 
pr:am s Treasure and all the other silver and gold 
obJects were stored there until 1945 when the Russian , , 
army arr1ved at the front door, and they had not come 
to see the animals. The director led them to the 
treasure, and the crates were rushed to Moscow -- at 
least that is where everybody imagined they had been 
taken. Year after year went by, and there was no 
information from the Russian government, nor from any 
sources, for almost fifty long, long years. In fact, 
the Russian bureaucracy denied that the crates ever 
reached Moscow. The secrecy was broken in 1993, when 
an official Russian news release acknowledged that 
Priam's Treasure had been in the Pushkin Museum ever 
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since 1945. The spirit of perestroika and glasnost had 
prevailed! More importantly, it was stated that the 
Pushkin Museum would prepare an eXhibition for the 
public. 

The curators for the landmark exhibition, which 
opened in April 1996, were Vladimir Tolstikov and 
Mikhail Treister, and they produced a superb catalog, 
which Abrams published in English. The exhibition 
attracted visitors from allover the world, and 
articles about it appeared in every major magazine. 

This paper would not be complete unless some 
mention is made of the contributions of Carl Blegen to 
the archaeology of Troy in the post-Schliemann years. 
Blegen first made his mark in the 1920's through his 
dating of pottery from the Greek mainland, which proved 
to be very helpful in sorting out the chronology of 
Troy. The University of Cincinnati Archaeology 
Expedition began its work at Hissarlik in 1932 and 
halted their work in 1938 because of the gathering 
storm clouds of war. By that time the chronology of 
Troy had been outlined by Blegen. They moved on to the 
shore of the Bay of Pylos and unearthed Nestor's 
Palace, where the great discovery of many tablets in 
Linear B took place. It remained for the Englishman 
Ventris to determine that Linear B was an archaic Greek 
language. 

The association of Troy with the University of 
Cincinnati continues to this day. For a number of 
y~a~s, Professor Korfmann from the University of 
Tub1ngen and Dr. Brian Rose, Professor in UC's Classics 
Department, have collaborated in excavations at Troy. 
In 1993, Korfmann announced the finding of an outer 
wall, incredi~ly thick~ which has added greatly to the 
area of the C1ty. It 1S thus conceivable that 
Schliemann's city was just the Acropolis of Troy. 

If yo~ are interested in a very comprehensive 
archaeolog1cal up-date, ~ou should attend the Blegen 
Br~nz7 Age conf7rence beIng held at the University DAAP 
bUIldIng on AprIl 19. The world's top Bronze Age 
experts will participate in the three-day conference, 
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which observes the 70th anniversary of the arrival of 
Carl Blegen and Marion Rawson on the UC campus. I am 
sure that at this conference there will be many 
references to Heinrich Schliemann. 

I would like to conclude my story by quoting a 
paragraph from David Traill's biography: 

"Schliemann was an extraordinary individual. In 
his life and character there is much to admire and 
much to deplore. It is hard, and probably 
misguided, to develop a consistent attitude 
towards him. His egotism, mendacity and often 
cynical behavior inevitably alienate our sympathy. 
In light of his difficult childhood, however, his 
flaws become more understandable and one can only 
admire the unquenchable resolution to improve 
himself by sheer hard work. A picture emerges of 
a profoundly contradictory and elusive 
personality. He strove to become a hero. 
Although questions remain, and indeed are becoming 
more inconsistent, Heinrich Schliemann, thanks to 
his astonishing success, is likely to remain the 
emblematic archaeologist of all time." 
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PRELIMINARY REMARKS 

In keeping with our requirement that every paper 
that is read at this lectern to our Club members shall 
be written down, and there be no ad libbing, I begin 
tonight with a few brief notices that might be more 
fittingly entitled APOLOGETICA. 

Over the years my gustatory habits at the groaning 
board, so deliciously prepared by our faithful steward 
each Monday night, have occasioned numerous comments 
and subtle hints that perhaps I should eat my meals at 
home rather than here at the Club's expense. I have 
refrained from calling anyone out for a duel, nor have 
I felt it necessary to defend my sacred honor by formal 
forensic disputation. But now I take computer in hand 
to say that I do not so eat out of cheapness, 
parsimony, or penury, neither gratuitously nor 




